
B2.31.2 Intensifier avec tel et telle 
Intensificar com tel e telle

 Tel, telle, tels, telles intensifient un nom ou une qualité : tel succès, telle
pression, au point que.

1. Tel s’accorde toujours avec le nom intensifié.

Forme (Forma) Exemple (Exemplo)

Un tel Un tel certificat facilite l'inscription. (Um tal certificado facilita a inscrição.)

Une telle Une telle compétence impressionne le jury. (Uma tal competência impressiona o júri.)

De tels De tels diplômes ouvrent des portes. (Tais diplomas abrem portas.)

De telles De telles formations attirent les professionnels. (Tais formações atraem os profissionais.)

Tel que Le niveau est tel qu'il valide le cursus. (O nível é tal que valida o percurso.)

Telle que L'évaluation est telle qu'elle rassure le titulaire. (A avaliação é tal que tranquiliza o titular.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. Un ________________ diplôme en formation continue facilite souvent la reconnaissance de votre
expérience.   (Um diploma desse tipo em formação continuada frequentemente facilita o
reconhecimento da sua experiência.)  

a.   tel  b.   tellement  c.   telle  d.   tels

2. Une ________________ compétence en gestion de projet impressionne le jury lors de l'évaluation.  
(Uma competência desse tipo em gestão de projetos impressiona o júri durante a avaliação.)  

a.   telles  b.   si  c.   telle  d.   tel

3. De ________________ certificats sont indispensables pour valider l'équivalence auprès de l'université.  
(Certificados desse tipo são indispensáveis para validar a equivalência junto à universidade.)  

a.   tels  b.   tel  c.   tous  d.   telles

4. Le calendrier académique a été modifié à un ________________ point que plusieurs stages ont dû être
reportés.   (O calendário acadêmico foi modificado a tal ponto que vários estágios tiveram de ser
adiados.)  

a.   tels  b.   tel  c.   tellement  d.   telle

1. tel 2. telle 3. tels 4. tel

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Ce certificat facilite tellement l’inscription que tout le service l’a demandé.
____________________________________________________________________________________________________
(Um tal certificado facilita a inscrição a ponto de todo o setor o ter solicitado.)

2. Cette formation est très complète : elle attire des professionnels de toute l’Europe.
____________________________________________________________________________________________________
(Uma tal formação atrai profissionais de toda a Europa.)
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3. Ils ont obtenu des diplômes tellement reconnus qu’ils ont trouvé un emploi en un mois.
____________________________________________________________________________________________________
(Eles obtiveram tais diplomas que encontraram um emprego em um mês.)

4. Elle a suivi des formations tellement pratiques qu’elle a pu changer de poste rapidement.
____________________________________________________________________________________________________
(Ela fez tais formações que conseguiu mudar de cargo rapidamente.)

1. Un tel certificat facilite l’inscription au point que tout le service l’a demandé. 2. Une telle formation attire des
professionnels de toute l’Europe. 3. Ils ont obtenu de tels diplômes qu’ils ont trouvé un emploi en un mois. 4. Elle a suivi de
telles formations qu’elle a pu changer de poste rapidement.

3. Corrija o erro 
1. Il y a un tel demande que la session est complète.

_____________________________________________________________________________
Há uma procura tal que a sessão está completa.

2. J'ai une tel confirmation d'inscription par mail.
_____________________________________________________________________________
Recebi uma confirmação de inscrição assim por e-mail.

1. Il y a une telle demande que la session est complète. 2. J'ai une telle confirmation d'inscription par mail.
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